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Előfizetett streik :

heljben, vagy postán küldve : 
ágész évre . . 10 frt — kr
Félévre . . . 5 > — »
Negyedévre. . . 2 > öO >
Sgy hóra . . 1 » — »

Egyes Siam 4 kr.

A lap szellemi részét illető minden köz- 
• roény a szerkesztőségbe (Főtér 1828.sz.) 

bérmentve küldendő

Előfizethetni helyben :
felegdi K. Lajos könyvkereskedésében 

és a kiadóhivatalban (Főtér 1828 ez.
alatt )

DEBRECZEN
6 DEBRECZENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

MEGJ^-LJEnsr ISTA.FOISI BCIISTT FENTEK ES VASARNAP KIVÉTELÉVEL

Hirdetési dij i

Négy hasábon petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű ■ többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel Bélyeg« 

dij minden külön beigtatáeért 80 kr.

Hirdetést vagy reclámot magában foglaló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
56 krajczár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőig 
ken és kiadóhivatalban. Főtér 1828. 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vissz

Augusztus második
A dicsőség napja hanyatlóra fordult ! .

A föld alól megfoghatallaif módon, 
csodás gyorsasággal előtermelt nemzeti 
haderő, mely előbb győzelemről győze­
lemre vitte a szabadság lobogó zászlaját 
kivívta a maga részére az egész müveit 
világ bámuló rokonszenvét : ez a had­
erő is megtört, vereséget szenvedett.

Még most is fájdalom nyilallik át 
szivünkön, ha erre gondolunk !

S fájdalmunkat még növeli, még te­
tézi annak meggondolása, hogy a siral­
mas vég kezdete ide, e mi hazaszerető 
városunk közvetlen határához fűződik.

A debreceni vesztett csata volt első 
Hióbpostája a nemzetünkre váró nagy 
temetkezésnek, melynek nem ugyan leg­
utolsó, de legborzasztóbb jelenete a vi­
lágosi katasztrófa volt.

Debreczentől Világosig ér az az 
óriási sir, a melyet a magyar dicsőség 
számára ástak, s a melybe dicsőségünk­
kel együtt függetlenségünket, állami és 
személyes szabadságunkat is beletemették.

És kik ásták meg ezt a sirt ?
Kik ásták ? Két mestere is volt Az 

egyiket orosz kényuralomnak, a másikat 
magyar viszály kodásnak hívták.

Igen, ez a két sötét rém fektette 
koporsóba az uj világ legdicsőbb hadse­
regét, a névtelen hősök százezreiből ál­
lott magyar honvédséget ; ezek temették 
el nemzeti függetlenségünknek, szabad­
ságunknak annyi drága honfivéren szer­
zett édes reménységét ; ezek akasztották 
meg hosszú időre a nemzeti megizmoso­
dás, az erőre kapás jól megkészitett ut­
ján már-már biztosan siető haladásunk 
kerekeit ; ezek hoztak ránk, köz- és ma­
gán viszonyainkra annyi átkot, annyi 
nyomorúságot, annyi siralmat, akkora 
könnyözönt.

Itt domborulnak városunk alatt az 
óriási csonthalmok, a melyekbe a haza- 
szeretet elhullott mártyrjait rakta közös, 
örök pihenőre —- hű Antigonéként — a 
honfiúi kegyelet.

A JIMIMCM" TAMAJA.
Gyöi-gy doktor.

— Elbeszélés. —
Irta: Basken Huet Konrád.

Hollandi eredetiből ford. : Dr NAGY ZSIGMOND-

I.

György doktor meg a felesége megnyerő, 
barátságos, általánosan kedvelt, öregek és ifjak 
által egyaránt keresett emberek vo tak. Nem 
tartoztak az ország első nemzetségei közzé, 
de igenis ahoz az osztályhoz, a melyet vala­
melyik hires emberünk—mert ilyenek is vannak 
nálunk — a .keresztyen arisxtokrácziá«-nak 
nevezett.

Az igazán tekintélyesek közé tartoztak, a 
kik név- és pénz nélkül, csupán szellemi elő­
kelőségük által uralkodnak környezetükön, pe­
dig ebben a kiválóságukban ők maguk szoktak 
legelőbb és leggyakrabban kéte kedni.

Férjen és feleségen egyaránt volt va­
lami — még a külsőségekben is — abból az 
ideálból, a melyet a boldog házastársakról ön­
kénytelenül alkotunk. A férj hatalma- termete, 
egyenes tekintete, nyílt homloka jelképezte azt 
az oltalmazó nagy erőt, a melyneK eshetőleges 
tu,komolyságát a gyöngédségnek ineg-megcsil- 
lanó zsarátnoKa tette melegebbé. A feleségnek 
alacsonyabb növése, karcsú termete, halvány 
arcza, a melynek azonban a beszédes vonások, 
az eleven tekintet sok bájt kö csönöztek — 
oly lelki erőt és fe fogási képességet sejtettek 
velünk, mely a férüu szellemének legmagasabb 
röptét is képes követni és legbensőbb szük­
ségleteit is meg tudja érteni. Kettőjük külön­
böző személyisége — legalább ilyen volt a 
benyomás, melyet nyert róluk az ember — 
kölcsönösen kiegészité egymást, és ez a köl­

Musul- 
eljárunk 
órái a 
annyira

Ef a honfi kegyelet máig is ott vi- 
vaszl A hősök sírján.

Varosunk honszerető polgársága sa­
ját jó szive nemes sugallatából önkény- 
tes nemzeti gyászünneppé avatta e napot, 
a melyen a hála s az emlékezel örök­
zöld galylyaiból fon •— késő jutalomként 
— koszorút a hősök régelporladt te­
temeire.

Évről-évre, mint a kegyes 
mán a szent Mekka falai közé, 
mi is oda, s kiszakítva néhány 
mindennapi élet ádáz tusái által 
igénybe vett időnkből, feledjük a jelent, 
s csupán a nagy múlt, annak dicsősége, 
csodás honszerelme, gyászos emlékezete 
s szívhez szóló tanúsága lurog ilyenkor 
emlékezetünkben.

Ki-kimegy a hősök sírjához az 
örök életű, s erényeiben, lelkesedésében, 
minden szép, jó s nemes eszméért való 
lángolásban önmagához mindenha tel­
jesen hasonló nemes ifjúság, s a honfiúi 
bánat, a nemzeti veszteség gyászos 
halmain buzdítja egymást a halálig me­
nő áldozatra is kész hazaszeretetre.

Velük megyünk mi is, a teljes fér­
fikor komoly munkájának súlyos terhét 
viselő nemzedék, a kiket apáink s nagy­
apáinkban, a közvetlen veszteség gyászos 
érzete is vonz a honszeretet ezen Gol- 
goihája felé.

S még mindig látunk magunk kö­
zölt — fájdalom ! évről-évre kevesbedő 
számmal, — tisztes agg honfiakat, a kik 
e sirhalmokon a velük együtt küzdöll- 
vérzett dicső baj társak emlékezetének 
áldoznak néhány igaz könycseppet, s a 
közeli viszontlátás bús reménye tölti el 
szivüket.

El-elmegyünk mindnyájan oda, 
gyászfályolt bontunk a hős csaták meg­
viselt lobogójára, s gyászoló érzés tölti 
el keblünket is Elmondjuk a napnak 

a szomorú történetei, 
a nagy, ez a dicső, ez 

jövőre te- 
ön kezével 

majdnem a végleges

történetét, azt 
hogyan ásott ez 
a fényes múltú, ez a nagy 
re mtett nemzet önmagának 
sirt. Hogv vitte

megsemmisülés tátongó örvényébe veze­
tőinek pártoskodása, egyéni hiúságból 
kelt féltékeny kedése, bűnös hazaárulása.

Elmondjuk ezt minden alkalommal.
De vájjon megértjük-e ?
Vájjon kivonjuk-é e nap gyászos em­

lékű nagy eseményéből a benne rej­
lő nagy és mélységes tanulságokat ?

Mert ünnepelni nem az ünnepért 
kell, hanem önmagunkért, saját lelkünk 
nemesbítéséért, azért, hogy az áhitat 
óráiban ellágyuló szivünket megnyissuk 
a honfiúi erényeknek ; hogy megedzzük 
lankadó hitünket, élesszük hamvadásra 
hajló honszerelmünk tüzét s igy lelkileg 
felkészülve, szüljünk szembe a ma küzdel­
meivel. alkossunk, építsünk, vessünk a 
holnap számára is.

És ha meggondoljuk, hogy a kegye­
letnek ezen évenként meg-megujuló ün­
nepén felhangzott szavak, az itt felger­
jesztett nemesebb szenvedélyek minő 
nyomtalanul röppenek el lelkünk fölött : 
szomorúságunk, honfiúi bánatunk csak 
növekszik vele.

Mi nem vonjuk le e gyászos emlé­
kű nap nagy tanúságait.

Nemzetünk közszelleme, ó az ma is 
fogékony a nemes behatásokra, de az 
egyes emberek jelleme még mindig olyan, 
a milyen régen volt : pártos viszályko­
dásra, széthúzásra hajló.

Ha — a mitől Isten óvja hazánkat, 
nemzetünket — újra a megpróbáltatás 
szúrnom korszaka következnék be ránk, 
félő, nagyon félő, hogy a százezrek hon- 
szerelmének égi tüzét újra haszontalanul 
emésztené fel egyesek rut haszonlesése, 
bűnös önszerelete, fékezlietlen nagyra- 
vágyása.

Pedig a veszély minden perczben 
fenyeget bennünket.

Szomszédunkban, kelet felől, itt is, 
ott is kigyull a vész tüze ; az orosz kéz, 
ez a népek szabadságának örökös hó­
héra. hol ide, kol amoda veti a gyújto­
gató csóvát, s a hol nem fog hamarosan 
tüzet, ott mesterségesen, kitartó munká-

csönös kiegészítés 
kának a ku esa.

ez volt boldogságuk tit-

Lakóhelyének — mely másod, vagy har­
madrangú virágzó vidéki városaink közül való 
— léltuczat orvosa között kőzelismerés sze­
rint ö volt a legügyesebb és legunnepeltebb. 
Nem volt ugyan teljes liijjávai az ellenzéknek, 
meg kartársai között sem, különö-en pedig Eg­
bert dr. részéről, a ki a praxis terén tulajdon­
képpeni versenytársa volt : de a személye iránt 
való egyetemes ragaszkodás és a tehetségével 
való megelégedés sokkal nagyobb volt, sem . 
hogy az irigykedő pályatárs apró cselszövései 
ártalmára leheltek vo na neki. Érdemes egyébb 
iránt tudnunk, hogy ügyességének hire egyál­
talán nem alaptalan híresztelés volt. A nagy 
közönség, a mely az illetékesnek ítélt birak kö- j 
zott többnyire a legincompetensebb szokott 1 
lenni, ez alkalommal jól volt értesülve. György i 
neve, melyet mintegy 12 évvel ezelőtt hozott i 
magával az egyetemről, kortársai előtt a leg- 1 
kedveltebb és legkitűnőbb orvosok nevei közzé i 
tartozott, olyannak ismerték, a ki egyforma i 
künn1, őséggel és sikerrel mozgott úgy a tu- ! 
dományosság világában, mint a társas életben. I 
Azt a szereletet, a melyet az elméleti tanul- ; 
mányok terén muiatott. a tudományok ered­
ményeinek alkalmazásában is megőrizte.

Egyetlen szabad órácskája sem ve 
szett el használatlanul, bármily rendszertelenül 
vagy csodálatos módon kiszakítva jutott is 
hozzá. Az elmélet folyton váltakozott a gya­
korlattal. Ekképpen szaktudományának mindig 
keltő színvonalán maradt és e lenvetést nem 
i-merő fensöbbségenek látszata oly erős alapo­
kon nyugovék, hogy senkit sem lepett meg, 
midőn több Ízben s éppen a legutóbbi napok­
ban is hire futott, hogy az x—i egyetem ta­
nácsa az orvosi facultáson éppen üresedésben 
levő egyik tanari székre első helyen öt je­
lölte.

Nagy kiterjedésű s még egyre növekvő 
orvosi gyakorlata daczára, a mi a pénzbeli 
dolgokat illeti, György csak éppen hogy tisz­
tességesen ki tudott jönni. Gyermekeinek öt 
tagból álló serege — boldogító prosája az élet­
nek ! — bármily aprók voltak is, mégis egész 
rakás pénzébe került ; e végből Júliával már 
sok tanácskozást tartót', a melyek azonban 
nem mutatták valami nagy finánczkap.iczitás- 
nak egyiköjöket sem. Munkásságának változa­
tosabba és kiterjedtebbé teleiét családja jólété­
nek eidekeből is örömmel üdvözölte volna, —■ 
másfelől azonban nagyon szívesen megmaradt 
volna mostani helyén, csak valami alkalma­
sabb lakása lett volna annál a nagyon is ki 
csinyke háznál, a melylyel ez ideig kénytelen 
volt beerni.

Hiszen előtte és Julia előtt azk »otthon* 
volt a legfontosabb. Igaz ugyan, hogy a fele­
ségnek szivét férje érdekében megszállta a 
magasabbra vágyódás érzete — s ugyan mi 
bűn volna ebben ? — de a nagyobb dicsősség 
vagy tekintély kedvéért — ha arra került 
volna a sor, soha fel nem áldozta volna házi 
boldogságuknak legparányibb részét sem.

Bar — a szokásos kifejezést használva 
— olyan emberek valának, a kik a »világ«- 
ban éltek, mindazábal nem voltak a szónak 
rossz értelmében »e világból« valók. Távol 
ettől. Férjnek és nőnek egyaránt, de különö­
sen a férfiúnak telve volt a lelke magasabb 
szükségerzetiel ; s nem csupán, hogy ezt is­
merte, de ismerte ennek kielégítését is, hogy 
hol és hogyan ! ? A család volt ő előtte 
az a hely, a hol a kedély élete, mint ter­
mészetes és arra rendelt talajában, határozot­
tan nő és tenyészik, nem úgy mint odakünn 
az élet nyüszgő zsivajában. Olyan ember volt, 
a kiben mesterkéletlen, eredeti formákban 
meleg vallásos szivet talált az ember.

Júliában, férje vezetése alatt, hasonló 
mélységes eletnez.et fejlődött ki és mind a

val halmazza föl a könnyen tüzetfogó 
gyúanyagokat.

Oroszország ma is az, a mi volt 
eleilől fogva. Az ő politikája a terjeszke­
dés, a beolvasztás politikája. Egymásután 
vet tőrt, — kinek ilyen, kinek amolyan 
hazug szia alatt — a balkáni államok 
szabadságának, függetlenségének, hogy 
aztán megejtvén őket, a rabság, a zsar­
nokság kemény igáját rakja vállukra.

Vigyázz ! vigyázz Iszeretetl nemzetem !
Mullunk sok gyászos emlékéből 

merits tanulságot a jelenre, merits biz­
tos irányelveket a jövendőre !

Tanuld meg már végre valahára, 
hogy az egységben van az erő s az 
egyetértés juttathalja csak nemes törek­
vésed zászlaját óhajtott diadalra.

Ne csak emlékezni, ne csak lelke­
sedni tudjunk, hanem tanuljunk meg 
valahára elvégre kőmolyan gondolkozni, 
kitartóan munkálkodni, önzetlenül küz­
deni. Tanuljuk meg, hogy egyéni érde­
keink, hiúságunk, nagyravágyásunk, nem 
lehelj ek egy nemzet haladásának iránytűi; 
sőt ellenkezőleg, a nemzet szükségletei, a 
haza szent érdeke szabja meg nekünk az 
irányt, a merre kell terelnünk összes 
magán tevékenységünket, a melyhez 
kell szabnunk minden igényünket s a 
melynek előmozdításában szabad és kell 
keresnünk egyedül való jutalmunkat.

Ilyen érzelmekkel, ilyen gondólatok­
kal, ilyen elhatározással köszöntsük a 
fájó emlékeknek holnap reánk virradó 
emléknapját, s akkor a mi ünneplésünk 
nem lesz csak füst és pára ; nem lesz 
üres pompázás, hanem javára válik úgy 
saját lelkűnknek, mint szeretett közös 
édes anyánknak, az áldott hazának is.

Adja az Isten !
Dr. Nagy Zsigmond

Szabadság, egyenlőség, testvériség.
Ez a bárom szó voit az, a mely tes- 

pedéséből, dermedt álmából egykor fel tudta 
rázni a magyar nemzetet.

Az ármány, az irigy szomszédoktól ko­

ketten mintegy keresve-keresték az alkalmat 
arra, hogy ezeket az érzéseket mar most fel­
serkentsék gyermekeik szivében is Ismerőseik 
közül a legtöbbnek nem volt érzéke az ilyen 
magasabb dolgok iránt ; György doktort »jég­
hideg pedánsának találták, Júliát pedig bizo­
nyos szánakozással »jó asszonynak« nevezgelték 
a ki családjáért egészen elhanyagolja magát s 
általában véve annak az érzéketlenségnek, a 
megértés teljes hiányának adták jelét, mely 
úgy látszik közös ismertetője azoknak az em­
bereknek, a kiket az utczán, sétaközben jó 
barátainknak szoktunk nevezni.

II.
Az utóbbi időben hihetetlen módon el 

volt foglalva György doktor. Járvány dúlt a 
városban. Naponta egész sereg beteg halt meg, 
néha huszonöt is egyszerre. Egbert doktor, 
ellenfele, maga is beleesett ; mindjárt az első 
napokban s majdnem mindazo a kik gyógy­
kezelése alatt állottak, Györgyöt hívták he­
lyette. Csengettyűje se éjjel, se nappal nem 
hallgatott.

A város minden negyedében, a tiszták­
ban és tisztátalanokban ; minden utczajában, 
a szélesekben és keskenyekben ; mindenféle 
betegágynál, puhapelyhes vánkoson nyugvók s 
kemény szalmazsákon vergüdők közt egyaránt 
szükség volt segítségére. Több bélen át folyt 
már ez a több mint kétszeres munka, s ezt a 
test- es lélekölő erőmegfeszitést csak a György 
buzgalma s az ő testi ereje bírhatta ki.

Juha nem szokta férjét az emberek, vagy 
könyvei iránt való szeretetében korlátozni, 
különö en nem az elsőben. Ellenkezőleg, va­
lódi belső örömmel szemlélte, hogy férje tesfi 
és lelki erőinek teljességében pazar bőkezű­
séggel osztá a jótéteményt a szenvedő emberi­
ség között.

(Folyt köv.)
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rül veit, a haladás eszméje elöl elzárkózott, a 
tettek mezejéről a homályba, a sötétségbe 
visszaszorított pusztulásnak induló nemzetet 
ez a három szó tudta mennydörgő szavával 
felrázni gyámoltalanságából, mély tunyaságából.

A nemzetre nehéz szárnyakkal borult 
homályt, sötétségét eloszlatta egy eszme, a 
szabadság eszméje ; tespedéséből, dermedt ál­
mából felrázta Kárpátoktól Adriáig a nemzet 
fiait, az a lelket, szivet megkapó kiáltás :

Szabadság, egyenlőség,t es t- 
v é r i s é g !

A mély á'mából felébredt, a tespedéséből 
felrázott nemzet vértől piros, lőporfüsttől bar­
na. megtépedt, de szent háromszinü lobogóval, 
ágyudörgések és fegyver-ropogások között jár­
ta be az országot és emelte diadalra a sza­
badság, a testvériség, az egyenlőség magasz­
tos, dicső, szent eszméjét.

Sok, nagyon sok vér folyt el, míg az 
eszme diadalra jutott. A magasra emelt há­
romszinü lobogó nem egyszer, sokszor, szám­
talanszor hallott alá a földre, de mindig, min­
den alkalommal akadt egyszerre száz ember, a 
ki azt kicsavarta az elesett, a halállal tusakodó 
hajtárs kezéből s meg magasabbra emelte.

Régen volt ! Talán . . . ?
A szabadságharca által megtisztított le­

vegő ismét bűzös, poshadt lett.
Az eszme, a melyet száz meg százezer 

ember élete árán váltott meg, a dicső, a ma­
gasztos, a szent eszme ma csak képzeletben 
él, emlék, szép álom ^supán.

Ausz'ria, ravasz előrelátó 1 Tudja, hogy a 
szabadságharca által kivívott eszmék, a füg­
getlenségi és 48-as párt által féltékenyen őr­
zött szent eszmék diadala — Ausztria bukását 
jelenti.

— Mit csinált hát, hogy azoknak dia 
dalra jutását megakaszsza, meggátolja, lehe­
tetlenné tegye ?

Aljas, hazájokat elárulni kész, ltronpo 
embereket segít bele a vörös bársony mi­
niszterelnöki székbe. Ezeknek aztán köteles­
ségükké teszi, hogy Ausztria érdekeit hiven 
szolgálják, a Magyarországra nézve csak ká­
ros, a mi iparunkat, kereskedelmünket meg­
akasztó, fejlődését, előrevaló haladásunkat meg- 
gatló eszméket igyekezzenek felszínre juttatni, 
győzelemre segíteni.

A bársonyszék erre egy magaban tehe­
tetlen és éppen azért zsíros hivatalokért, czi- 
mekért s a jó Isten tudja, mi mindenféle meg­
vesztegetések árán igyekszik magának a kor 
many híveket szerezni.

Lábbal tiporja a szabadság, a testvériség, 
az egyenlőség eszméjét mindenütt, a hol csak 
érdeke úgy kívánja, a hol csak bírja.

Igyekszik megteremteni Magyarországon 
az önkényuralmat. Meg akarja vonni a nem­
zettől a szabad választási jogát.

Alkotmányos, felelős miniszterek kelle­
nek nekünk, nem pedig kényurak. A ki kény- 
ur akar lenni, az menjen Oroszországba, ott 
lesz alkalma hajlamának kielégítésére, de a 
magyar föld, a magyar nép nem a czárok 
földje, hanem az alkotmányos szabadság ter­
mő talaja.

Nagyon bűzös, poshadt a mai politikai 
légkör. Ideje már, hogy megtisztuljon.

Pusztuljon az olyan kormány, a mely a 
mellett, hogy tehetetlen, elég vakmerő és sze- í 
mérmetlen arra, hogy magyarságát napról- 1 
napra, perczről-perczre arczul üsse, mert el­
végre türelmét veszti a nép, a mely már eddig 
is nagyon sokat elnyelt s felháborodásában le­
sújtja azt, ki vakmerő gőgjében ellene mer 
törni.

Gallovlch Jenő.

BELFÖLD.
Magyar udvartartás. A magvar ud­

varmester! hivatal, — mint illetékes körökben 
beszelik, októberben kezdi meg működését. Az 
uj udvari személyzet már ki van nevezve, a 
helyiség is be van már rendezve a budai variak­
ban. Az Apponyi Lajos gróf föudvarmester 
melle beosztott hivatalnoki kar kizárólag a kö­
zös hedsereg nyugalmazott tisztjeiből áll.

Miniszterek a királynál >A leg­
közelebb' napokban több miniszter érkezik a 
királyhoz kihallgatásra. Kállay közös pénzügy­
miniszteren kívül az osztrák minisztertanács 
elnöke, Kielmansegg gr., a miniszterelnök br. 
Bánffy Dezső és Lukács László pénzügymi­
niszter erkeznek ide A román királyi pár 
ischli tartó<kodasa alatt Guluchowszky gf. kül­
ügyminiszter is látogatást tesz itt és ugyanak­
kor történik meg a külügyminiszternek a né­
met kanczellárnal nemrég elmaradt látoga­
tása is.

egyesek bosszumüve miatt az egész bolgár 
nemzetnek szenvednie kell.

Sztambulov saját politikájának esett ál­
dozatuk

Feltétlenül el kell ismerni Sztambulov 
nagy érdemeit Bulgária körül, de a története 
mutatja, bogy a túlságosan egyoldalú politiká­
val, a nyugat-európai érdekek túlságos han­
goztatásával sokat önkénytelenül az orosz tá­
borba űzött. — Sztojlov elve : Bulgária füg­
getlensége és a bolgár érdekek megóvása. — 
Sziarahuiov erőszakosságával megsértette mind 
a kettőt, es a népet az izgatottság stádiumába 
juttatta, úgyhogy annak lecsilapitasára hosz- 
szu idő lesz szükséges.

— A bolgár — folytatta Sztoilov — jó- 
lelkü es be is c«ukatja magát harag nélkül ; 
de finom érzéke van az igazságtalan, önző 
cselekedetek iránt. Mikor I. Sándor 1881-ben 
felfüggesztette az alkotmányt (Sztoilov akkor 
miniszterelnök volt,) a nép szó nélkül tűrte 
azt, mert tudta hogy ez önzetlen cselekedet. 
Beállhatnak ugyan esetek, hogy egy miniszter 
a közjó érdekében önkényüleg cselekszik, de 
ekkor azt különösen okoknak kell előidézni. 
Sztambulov az alkotmány ellenére behozta a 
a czenzurát.

Igazat adok neki, ha az ország javára 
történt. Én nekem a magam részéről soha 
sincs szükségem ilyen rendszabályokra. Ö el­
fogatta a neki gyanús embereket. Ebben is 
igazat adok neki, de messze túllépte a határt 
mikor bizonyítékokat a kinpad segélyével csi­
kart ki. Mikor az ifjú Tufekcsievet, Sztambu­
lov meggyilkolásával gyanúsított idős Tufek­
csievet, Tufekesiev fivérének kezeit és lábait 
a szorító vassal gyötörte, mártírhalálra kény- 
szeritette őt.

Sztambulov inkvizicziói tették az, hogy 
a nép elidegenedett fejedelmétől. Azt a nagy 
űrt, a mely a fejedelem és népe között volt, 
csak Stambulov és emberei töltötték ki. A bol­
gár nép, részint ragaszkodásból, részint azért, 
mert jobb nincs,szigorúan dinasztikus érzelmű, 
de hosszú időre volt szükség, inig a fejedel­
met sikerült népéhez közelebb hozni.

Párját ritkító kémcsapattal üldözte Sztam 
bulov ellenségeit. Két évig nekem is távol kel­
lett maradnom a fejedelemtől. Ha Sztambulov 
még csak rövid ideig vezette volna az ügye­
ket, akkor félek, hogy nemcsak ó részesült 
volna abban a sorban, a mely érte, hanem at­
tól lehet tartani, hogy magával rántottá volna 
az örvénybe a népétől elidegenedett fejedel­
met is.

Örülök, hogy azt állíthatom, hogy a nép 
hajlandóságát a fejedelemhez Sztambulov ei- 
bocsáttatása óta növekedni látom és hogy a 
fejedelmi család iránti szeretet oly körökben 
is télébredt, a melyekben azelőtt található 
nem volt.

Stambulow nem is sejtette, hogy Panicza 
kivégzésének jóváhagyásával saját halálos Íté­
letét mondotta ki. A mint kiderült, Panicza ba­
rátai kivégzésének ö-ik évfordulóján, 14 nap­
pal a merénylet elölt megjelentek a feldíszí­
tett sírnál és térdepelve halált esküdtek Sztam­
bulov fejére.

A vizsgálat teljes erővel folyik. Biztosít­
hatom önöket — fejezé be a miniszter, hogy 
a vizsgálat már annyira jutott, hogy a gyilko­
sokat rövid idő múlva eleri jól megérdelmelt 
sorsuk.

Arra a kérdésre, igaz-e az a hír, hogy 
Ferdinánd fejedelem egyelőre nem tér vissza 
székvárosába, igy felelt a miniszterelnök :

— A fejedelemnek nincs mit tartania né­
pétől. A nép tiszteli öt. A fejedelem, mint min­
den évben, most is üdülni ment külföldre és 
biztos vagyok benne, hogy augusztus folyamán 
hazaérkezik Szófiába.

KÜLFÖLD.

A helyzet a Balkánon.
A két hamburgi világjáró újságíró ván­

dorújában Szófiába is elérkezelt. A hírlapíró­
kat fogadta Sztojov miniszterelnök, a kinél 
hoszszasabban időztek. Természetes, hogy a 
beszélgetés csakhamar áttért a politikára és a 
bolgár premier sokkal részletesebben nyilatko­
zott a két turista hírlapíró előtt a helyzetről 
mint eddig mások előtt.

Sztojlov határozottan tiltakozott az ellen, 
hogy a kormányt, vagy éppen a fejedelmet te- 
gyék felelőssé a Sztambulov elleni merénylet- 
rt’ de legjobban — úgymond az bántja, hogy

Egy diplomata a Balkánról

A Neue Freie Presse egyik szerkesztője 
tegnap egy magas állású államlérfiuval beszélt, 
a ki állasánál fogva kitünően ismeri a balkáni 
viszonyokat.

A nyugat-keleti államférfiu, a ki szárma­
zásánál és méltóságánál fogva a Keleté, neve­
lése és politikai hitvallásánál fogva a Nyugat 
embere, két nappal a Sztambulov ellen elkö­
vetett merénylet előtt úgyszólván inter pocula 
adott felvilágosítást az újságírónak a balkáni 
viszonyokról.

— Higyj ■ meg — úgymond az államfér­
fiu — nem a bolgár nép politikájában van a 
forradalom, hanem csupán a bolgár fejedelem 
fejében. Nem hiszem, hogy okos dolog tőle, 
hogy minden áron elismerését akarja kivívni. 
Ausztria-Magyarország védelme alatt biztosabb 
volt Bulgária, mint Oroszország patronátusa 
alatt A bolgároknak e moszkovitizmus oltárán 
függetlenségük felét föl kell áldozniok, hogy 
teljes függetlenségük védelmezőit elveszíthes­
sék.

— A bolgár küldöttség eszméjét nem Pé- 
tervárról szuggerálták a szófiai köröknek?

— Nem. Ferdinánd fejedelem múlt évben 
a Bosporusra akart leutazni, hogy megköszönje 
a szultánnak a bolgár államférfiaknak adott ki­
tüntetéseket. De előbb elment Pá isba. Itt si­
került gondolatait a Newa felé irányítani. Bécs- 
ben nem lelkesülnek az uj bolgár politikáért, 
a mely ingatag, határozatlan és tervszerűtlen. 
Kálnoky gróf már előbb is ellenfele volt a ko- 
burgi személyes politikájának. Sztambulov ural­
kodott a herczegen. Stojlev vele szemben the- 
tetlen. Sztambulov, tudja, nem volt Cato. Hiva­
talában meggazdagodott, zsarnokoskodott. —de 
összetartotta Bulgáriát. Ha Ferdinánd tűrt vol­

na, oda jutott volna, a hová Carol, Románia 
királya : a koronához.

— Mit gondol excellancziád, megváltozott 
az orosz politika Bulgáriával szemben, az nj 
czár égiméje es Lobonov minisztersége óta?

— Tudtommal Miklós czár egészen áten­
gedte a kormányzást anyjának, az özvegy ezáé- 
nénak, az özvegy czárnét pedig határozottan 
befolyásolják Wanuowsky betegsége daczára is, 
azután meg a lures Pobedonoszew. Az ifjú 
czár Zariskoje-Zeloban pedig inkább feleségé­
nek őrvend. Oroszország ifjú emberei gyöngéb­
bek a régi viszonyoknál.

— Beszélnek valami kongresszusról az 
örmény és maczedómai kérdések tisztázása 
ügyében. Mit gondol erről exccellencziád ?

— Ezt mesének tartom. Lehetséges-e 
kongresszus általános békesség idején? Kong­
resszusok arra valók, hogy háborúk után a 
népjogot érvényre emeljék. A mely napon a 
kongressust összehívják, rögtön azt tanácslom 
hazám hadügyi miniszterének, hogy az arze­
nálokban háromszor nagyobb munkásságot ki­
fejtsen. A maczedóniai kérdést elintézhetik 
diplomácziai utón.

— Még mindig uralkodik oly egyetértés 
Románia és Bulgária között a külügyekben, 
mint Sztambulov alatt?

— Románia még mindig barátságos érzü­
lettel viseltetik Bulgária iránt, bár ennek utóbbi 
oroszbarát veileitásai aggodalommal töltik el. 
Románia detektív szolgálatokat tett azelőtt 
Bulgáriának, a mennyiben ezelőtt a hazájuk 
ellen cselszövényeken áradozó bolgár emigrán­
sokat kikutatta és kiszolgáltatta. S ez termé­
szetes, mert akkor meg Románia és Bulgária 
érdekei a hármas-szövetség békepolitiká|ában 
találkozik.

Hát Románia csakugyan oly rokonszenv- 
vel viseltetik a hármas-szövetség iránt ? De 
formális szerződésre csak meg se lépatt?

— Tálán mégis! — mondá az államférfi, 
és elkomolyodva jelentősen ismételte: — Ta­
lán mégis ! Ha állásomnál fogva jól vagyok ér­
tesülve, akkor Románia lekötelezte magát a 
hármasszövetségnek, hogy orosz támadás ese­
tén ő is megtámadja Oroszországot. A Stuvdza- 
féle nemzeti szabadelvűek, ha hatalomra jut­
nak, csupán belügyi kérdésekben fognak vál­
tozásokat eszközölni, de ők is kényszerülve 
lesznek ugyaily külügyi politikát követni. Hit- 
F"WO alatt ugyan sok rubel jöit Romániába. 
Ma is uiég. De sokkal több megy Ausztria-Ma- 
gyarország ruthen vidékeire. A czár ugyan 
vallási fej a romániai klérusnak, de ez po- j 
litikailag nem bir befolyással.

— De a román irredentisták ellenségei 
Magyarországnak, a mely a hármasszövetség j 
fontos tagja ? j

— A román irredentizmus inkábbb aka- i 
démikus, miutsem politikai, az akadémiák bér- ■ 
keiben, és a múzsatemplomokban ápolja az 
ifjúság. i

— Tehát ekszczeileneziád nem aggódik a [ 
maczedóniai kérdés miatt ?

— Semmiképen se. Bulgária is meg fog ' 
nyugodni, s ha Ferdinánd bölcs, kibékül régi 
barátaival.

Evvel a nagyőrdekü beszélgetés véget ért.

Ä Gőnczy egylet Erdélyi kirándulása,
— Saját külön tudósitónktól. —

III.
További uiunkból említésre méltónak ta­

lálom Prázsmárnak kettős köralakban épített 
várát, középén a templommal, mely 1343-ban 
épüli. A vár még egészen jó karban van s 
kaszatnátai a lakosok által éléskamrákul 
használtatnak.

A prázsméri indóháznál velünk ültek fel 
a kocsiba László Lukács illyefalvi polgári isk. 
ig, Szász Károly brassói tanító, kik már Bras­
sótól utitársaink voltak, Ganovszki nővérek 
(Tátráról) stb, hogy megbízó tantestületeik 
nevében a vonaton elkísérjenek beunünket.

Sepsi-Szent-Györgyön Bodoia Sándor ta- 
niiótesiületi elnök fogadott üdvözlő beszéddel 
a tanári és tauitótestületek nevében, a város 
intelligens elemei kíséretében. Megtekintettük 
a szegények menházát, a Székely Mikó ev. ref. 
kollégiumot, a 48 -49 ben Háromszéken és 
Háromszékről elesett székely honvédek emlék­
oszlopát, a megyei székházat, megyei kórhá­
zat, székely nemzeti múzeumot, a szövőgyárat, 
a megyei arva fi- ésiszeretetházat, hol Potsa 
József vármegyei főispán fogadott és kalauzolt 
az arvahaz gyönyörű épületében.

A tiszteletünkre rendezett közebéden 
részlvettek a polgármester, alispán, megyei fő­
jegyző, közjegyző stb.

Soha szebb közebédet, lelkesebb toaszto- 
kat nem láttam és nem hallottam mint iti és 
általában a csángók s székelyek közölt.

Magán-hmtókon mentünk be s jöttünk 
ki a varosból az indóházhuz s Isten hozzá- 
dot mondtunk a szentgyörgyieknek, kísérőinkkel 
Kovásznára mernünk, a pokolsár nevű forrás 
és szénsavas házak hazájába. E ritka és kü­
lönleges terme zeti tulajdonságokkal megáldott 
helyen egy embernek s altala az ő barátainak 
voltunk vendégei, ki mu'attatásunkra mindent 
elkövetett, ki a tanügyért évenkint ezreket ál­
doz csekély vagyonából s kinek példája e vi­
déken nem megy nagy ritkaság számba, mint 
nálunk.

E férfiul Csiky György nyug. járásbiró.

Az általa adott vacsorát, dal, tán ez és p0ha. 
razás követték ;

A »pokolsár« tulajdonságai ismeretesek 
mindnyájunk előtt; a fürdő berendezése azon­
ban annyira gyönge, hogy tavaly szeretett ki­
rálynénk csak azért nem ment oda fürödni 
mert egyáltalában nem találtak alkalmas helyi­
séget számár, bár nekünk igen kényelmes, 
pompás szállásunk volt.

Másnap délelőtt 9 órakor Kézdi-Vásár- 
helyen voltunk. Itt Nagy Károly árvahazi igaz. 
gató és a járáskor elnökének üdvözlésé u án 
a tanítónők testületével Székely István ev. r.; 
lelkész házához kocsizlunk, Székely Melinda 
debreczeni kedves kartársunk szülői házáho, 
A kert pompás árnyas részeben a légként 
mesebb Ízlést is kielégítő villás reggeli m-. 
telepedtünk s aztán átmentünk az ev. re 
templomba, melynek mennyezetén óra van el­
helyezve. Makai Dániel kántor a XC-ik z»o- 
tárt eljátszotta s Veres Géza nadvari lelkész 
utitársunk a szós/.ékrőí kért áldást a vendég­
szerető város lakosaira s társaságunk törekvé­
seire. Megtekintésre érdemesek : a Stepháma 
kórház, fürdő, a br. Szentkereszthv Stephánia 
által alapitott Erzsébet leány árvaház, a me­
gyének asztalos tanmühelylyel egybekapcsolt 
polg. leányiskolája.

A délelőtt látogatásokkal telvén el, ebed 
után felültünk a székely szekerekre, a szívé­
lyes marasztás miatt 1 1/j órai késéssel. Ez a 
késedelem volt 2 napi programmunk valósita- 
sára hátrányos befolyássala mennyiben Bálvá­
nyosra elkésve érkeztünk s alig volt időnk a 
Bűvös barlang meglátogatására- Magas hegy 
tetejéről büszkén nézet le ránk Bálványos vár 
romja. Az Apor Gábor br szénsav-lelitő gyára 
igazán megérdemli, hogy fuvarosaizknak pihe­
nést engedjünk, magunk pedig belátogassunk. 
A jéggé fagyott szénsav izzó hatása, a pohár­
ban a szénsavtól buzogó viz jéghidegsége mind 
megannyi érdekes látnivalók. E gyarba a»Bü- 

I dős-barlangból vezetik a szénsavat.
! A társaság egy része a rövidebb gyalog- 
j ut0D ment föl a hegyre, melynek oldalában 
! nyílik a gyilkos lehelletü, de gyógyító batasu 
' barlang. A »Büdös« tulajdonságáról elemi isko- 
I lai olvasókönyveken kezdve sokfele mü ád felvi- 
I lágositást s igy felesleges róla bővebben Írnom.
! A szabad eg alatt elkötött, tarisznyái table d 
I bote, a legvidámabb tréfától fűszerezve vigasz 
: talólag hatolt az éjjeli utazás miatt aggódókra is.

Vadregényes fenyvesek ölében kanyargó 
i ut visz a hegyek oldalán, szűkre szabva, mint 
: a Ínséges esztendő, környezi a feneketlen mély­

ség. így jellemezhetjük legtalálóbban az utat, 
mely Bálványostól Bukszádig és onnan Tasnadig 
vezet. Bukszádon egy borzadalmasan világító 
nagy épület előtt állottunk meg s tanulmányoz­
tunk az éjjeli munkát az üveggyárban. Elmúlt 
éjfél, mire Tasnádot elértük. Esti 9 óráig vari 
reánk legalább ia 80—100 embor, mind utólag 
megtudtuk társasvacsorára,mire azonban mi meg 
érkeztünk lakást is csak hoszszas keresés uián- 
kaphattunk, pedig Tusnád maholnap a világ­
fürdők sorába lép.

Az előző napról elmaradt látogatás a 
Szent-Anna tavához, jókori fölkelésre serken­
tettek bennünket, úgy hogy 6 órakor már meg­
reggeliztünk s D/j órai ut után fönn voltunk a 
tó fölé emelkedő Csornád hegyén, melyről egész 
teljességében beláttunk a tengernek ritka szép 
szemét. A tavat és az ellenkező oldalon a 
Csikmegyére kiterjedő fönséges panorámát le­
írni nemcsak látni lehet és látnia kellene min­
den magyarnak.

a Csornádon üdvözölte a társaság szere­
tett tanfelügyelőnket, itt kérte ki továbbra is 
pártfogasát, bizalmát és szeretM. Eötvös K. 
Lajos a meghatottságról remegő hangon, köl­
tői hasonlatokban gazdag beszédbe köszönte 
me az irányában többször megújuló viszont­
szeretet az újabb megnyilatkozását s kölcsönös 
bizalomra, kitartásra buzditá a vele egy téren 
működőket. Lelkes éljenzés követte a nemes 
indulatból fakadt nemes szavakat.

(Folyt, köv.)

Újdonságok.
* A debreczeni csata emlékére ren­

dezendő ünnepély programmja.
Gyülekezés a kollégium udvarán 7,4 kor.
Onnan 4 kor kivonulás a honvéd teme- 

be.
1. A temetőben a dalárd.a énekli Er­

kel »Hymnus«-át
2. Ábrahám Dezső jh emlékbeszédet

tart,
3. A dalárda énekli a »Szentelt kan- 

tok«-at Mosonyitól.
4. Bagaméry Károly th. szaval.
5. A dalárda énekli Gaal »Kossuth 

dal«-át.
Innen bevonulás az emlékkertbe 8 ott.
1. A dalárda énekli Huber »Győ­

zelmi dal «-át.
2. Árvay Béla jb szaval.
3. A dalárda énekli Egressy »Szó- 

zat«-át.
Az ünnepélynek az emlékkertben lefolyó 

része a nagytemplom lépcsőjénél fog megtör­
ténni A rendezőség.

* A kétfejti sas. A debr. kirándulók 
nagyváradi tanózkodását egyetlen dissonáus 
hang sem zavarta volna meg, ba meg nem né­
zik a leggazdagabb magyar főpap székesegyhá­
zat, melynek homlokzatán ott ékeskedik egy 
természetellenes torz-szülött, a kétfejű sas,

nyomrában a magyar vz| 
őszintén kívánjuk a nagy . 
hamarabb tudathassák j 
kel: »Ez emlékkel,is sz.j

* Debreczen b 
rosi tanács tegnap rendkl 
g e n I e 1 d József főisj 
tárgyalta Debreczennek 
son való megjelenését. Al 
körű bizottságnak javas! 
múlt héten julius 22 én 
ezen kiállításának kereti] 
véve elfogadta kivitelre 
így a debreczeni múlt í 
sár diorámájának e Ikésd 
munkaegyezmény alapjaj 
feslömüvei-zre bízza, a 
műért. Erről S c h m e 
litási igazgatót a tanávs
c s e y Imre tanácsé.....  1
Pata k y László fe-l-'-ri 
hivatallá, együtt minden« 
tására. — A történe mi 
főleg végleges határozat j 
gatja meg a tanacs S /. 
Kálmán és K o m I ó s s 
kis bizottság véleménye 
mentá is jellegű kózépüie 
javasolt bemutatására 
részletes javaslatot és 
előbb, csak azután intézi 
nács. A varos erdészeté™ 
okiratainak, törzsménesei 
iuhászatának, ötös és bel 
gazdasági állapotának kf 
javaslatot pedig mar mo| 
az irányban fog tovább

* Augusztus Old 
egy h u menyecske. Venj 
nem akar lemondani a- 
ott ősz hajszalak vegvül 
köze, de azt a dús haj 
szeme körül a bőr ráuc/4 
lyesen alkalmazott festek 
hal e régi tűz, arczairól] 
de mesterségesen lehet 
tani a látszatot. A lábal 
kis köszvény, a termet 
gömbölyű, hanem mm 
szépen el lehet takargat

Bizony már ilyen ij 
nül. Maholnap sárgásba 
lyik haragos zöld szinéll 
Vén a virág, vén a fü, 
kaság a hulló levél, veil 
avar. Valamia bus mélaij 
megért t enyészel ben. 
élet szine-s egyszerre az« 
Lecseppenünk az őszbe.

Hanem azért a ven| 
kaczérsaghoz. A in -»vén 
sarjut hajt. Az akácz, azj 
sodviragzását látjuk, eg ■ 
dit s ez a ven kaczér 
zébe öltözik, mintha isme 
a múlt idők szivárványod 
virá’fakasztó. nyajas tavj 
tus mosolygó heve nem 
azt a kellemes baji, melj 
nöz minden eziezoma I

* Zárt kert ajtj 
bályrendelet,melyet a mii 
nyíltan megprane*ol:a, hl 
kapui reggeltől estig nfl 
akar a künn lakóknak 
gük, az orvos bátran j i 
törvényes dologról kézj 
stb. F szabálynak egv~- 
nek. Annál inkább csoda 
kertben hol a Il-dik ja- 
ség fókád úja nappal is nj 
Vájjon kin-k a rendé*»
e joga a nyílt párám- na 
a kert közgyűlésének it 
rendőrség figvej 
nes állapot megszünteté-

* Halálozás Sz 
általos köztiszteletnek üq 
c z y Alajosne haláláról 
két. Az elhunyt rokonai 
vetkező gyászjelentest ad] 
Bertalan, Emánuel. Lajos] 
és nagyszámú rokonaik 
szomorodott szívvel jeler 
anyjuk : özv. Feren 
Dessewffy Gizellául 
a haldoklók szentségein- 
évi julius hó 30 ik napjai 
gelgyengülésben történt g] 
Drága hallottunk elten] 
róm. kath. temetőbe, fi] 
délután 4 órakor ieend. 
gesztelő szent Mise-áldozJ 
órakor fog, a helybeli atu 
ban, a Mindenhatónak be 
lágosság fénye

* Tyuk tolvajok 
szonyt vittek ma d. e. a 
alak volt mindahárom. A 
nagyon s a k-pin annyi r 
az a mesebeli boszorka] 
fiatalnak látszott, elénk 
ragyoktak sürü fekd'e s

Mikor beléptek a 
világért sem vették ki 
szárú pipá\ melyből halj 
eregetek. Úgy kellett ráj 
könnyedén éreztek magul 
le is telepedtek volna 
san, ha Pávay minden b



189o. augusztus 1
1895. augusztus 1. DEBRECZEN. 3.

tünk
sztas

volt

i tt vacsorát, dal, tán ez és poha-
kvvették :
'• * A.-.sár« tulajdonságai ismeretesek 

a fürdő berendezése azon- 
győnge, hogy tavaly szeretett ki­

nk csak az-rt nem ment oda fürödni 
egy (Italában nem találtak alkalmas helyi-’ 

: ar. bar nekünk igen kényelmes — 
lás szállásunk volt.

őtt 9 órakor Kézdi-Vásár- 
. k. I Nagy Karoly árvahazi igaz. 
ara-k.ir elnökének üdvözlésé uián 

ie-tiiletével Székely István ev. r, r 
z kuesiztunk, Székely Melinda 

1 ;v. - kartár-unk szülői házához
I t- unyas reszeben a legkényei- 

s kielégítő villás reggeli melij 
s aztán átmentünk az ev. ref. 

melynek mennyezetén óra van el- 
Makai Dániel kántor a XC-ik zsou 

' a s Veres Géza nadvari lelkes/.
■ - ékrő kért áldást a vendóg- 

I : - iák saira s társaságunk törekve-
"k tésie érdemesek : a Stephánia 

a I r. Sz-utkereszthy Stephánia 
■tt Erzsébet leány árvaház, a me- 

»los tanműhelyivel egybekapcsolt 
leányiskolája.

' látogatásokkal telvén el, ebéd 
a székely szekerekre, a szive- 
imatt 1 a órai késéssel. Ez » 
- napi programmunk valósita- 

;■ ős betol\ással a mennyiben Hálva- 
s -•■ érkeztünk s alig volt időnk a 

- meglátogatására’ Magas hegy 
-zkea nézet le ránk Bálványos vár 
Apor Gábor br szénsav-telitő gyára 

rdemli, hogy fuvarosaizknak pihe- 
engedjünk, magunk pedig belátogassunk.

szénsav izzó hatása, a pohár- 
-a .: buzogó viz jéghidegsége mind 
riekes látnivalók. E gyárba a»Bü- 

riangb.il vezetik a szénsavat.
1 egy része a rövidebb gyalog-

a hegyre, melynek oldalában 
- - !■' ■- iehelletü, de gyógyító haiasu 

A »Büdös* tulajdonságáról elemi isko- 
veken kezdve sokfele mü ád felvi- 

■' ’8V felesleges róla bővebben Írnom.
- matt elkötött, tarisznyái table d 

gvidámabb tréfától fűszerezve vigasz- 
’ az éjjeli utazás miatt aggódókra is.

• a :r-géi:yes (enyvesek ölében kanyargó 
_yek uidalán, szűkre szabva, mint 

sztendő, környezi a feneketlen mély- 
n-zhetjük legtalálóbban az utat, 
-I . Bukszádig és onnan Tasnadig 

:? .»-zádon egy borzadalmasan világító 
'tt állottunk meg s tanulmanyoz- 

i munkát az üveggyárban. Elmúlt 
Fasnadot elértük. Esti 9 óráig vart 

• 1 >bb is 80—100 embor, mind utólag 
s trsasvacsorára,mire azonban mi meg 
- kast is csak hoszszas keresés után- 

- pedig Fusnad maholnap a világ­
sorába lép.

•• őzö napról elmaradt látogatás a 
urna tavához, jókori fölkelésre serken- 

oünket, úgy hogy 6 órakor már meg- 
I s 1*, órai ut után fönn voltunk a

kedo Csornád hegyén, melyről egész 
n beláttunk a tengernek ritka szép 

A tavat és az ellenkező oldalon a 
: - r- Kiterjedő fönséges panorámát !e- 

I' ‘‘ iáim lehel és látnia kellene min- 
agvarnak.

G-omádon üdvözölte a társaság szere- 
*•- . ei-mket, itt kérte ki továbbra is 

bizalmát és szeretet. Eötvös K. 
neghatottságról remegő hangon, köi- 
latokban gazdag beszédbe köszönte 

1/ irányában többször megújuló viszont- 
>/ u -bt. megnyilatkozását s kölcsönös 

-ttiartasra buzditá a vele egy téren 
-Ikes éljenzés követte a nemes 

I isvadc nemes szavakat.
(Folyt, köv.)

Újdonságok.
X debreezeni csata emlékére ren-

í ünnepély programmja.
•■ezes a kollégium udvarán Y,4 kor. 

. ni í kor kivonulás a honvéd teme-

A temetőben a daiárd.a énekli Er-
mnus«-át

r a h a m Dezső jh emlékbeszédet 

dalárda énekli a »Szentelt han-
Mosonyitól.

1 a g a m é r y Károly th. szaval, 
dalárda énekli Gaál »Kossuth

1' °n vonulás az emlékkertbe e ott. 
v taiárda énekli Huber »Győ-

r v . y Béla jh szaval, 
taiárda énekli Egressy »Szó-

nmepélynek az emlékkertben lefolyó 
|nagj - mp om lépcsőjénél fog roegtőr- 

endezőség.
ke tfej ti sas A debr. kirándulók
'arózkodását egyetlen dissonáus 

za.arta volna meg, ha meg nem né- 
tagabb magyar főpap székesegyhá- 

J'n k tioin kzatán ott ékeskedik egy 
ít-ilenes torz-szülött, a kétfejű sas,

nyomrában a magyar czimerrel. Igaz szívből» 
őszintén kívánjuk a nagyváradiaknak,hogy minél 
hamarabb tudathassák debreezeni ismerőseik­
kel : »Ez emlékkel is szegényebbek vagyunk !«

* Debreczen b kiállításon. A vá­
rosi tanács tegnap rendkívüli ü^sen, gróf D é- 
g e n I e 1 d József főispán előlülese mellett 
tárgyalta Debreczennek a mílleniumi kiállítá­
son való megjelenését. Alapul annak a szükebb 
körű bizottságnak javaslata szolgált, mely a 
múlt héten julius 22-én állította össze Debve- 
czen kiállításának kereté'. A tanács áltaában 
véve elfogadta kivitelre e bizottság javaslatát, 
így a debreezeni múlt századbeli országos vá­
sár diorámájának e Ikészítését, a megküldött 
munkaegyezmény alapján P a t a k y László 
festőművészre bízza, a ki 4000 frtot kap a 
műért. Erről S c h m ed min, tanácsos kiál­
lítási igazgatót a tanács értesíteni fogja. \ e- 
csey Imre tanácsnokot pedig felhívta, hogy 
Pataky László festőművésznek a levéltári 
hivatallá együtt mindenekben legyen támoga­
tásara. — A történelmi festmény tárgyát ille­
tőleg végleges hatarozathozatal előtt meghall­
gatja még a tanács Széli Farkas, G é r e s i 
Kálmán és K o m 1 ó s s y Dezső ur kból álló 
kis bizottság véleményét. — A varos tnono- 
mentáis jellegű középületeinek aquareilekben 
javasolt bemutatására vonatkozólag Sthal Géza 
részletes javaslatot és költségvetést fog adni 
előbb, csak azután intézkedik ebben is a ta­
nács. A varos erdészetének levéltári b-csesebb 
okiratainak, törzsménesének, törzsgulyájának, 
juhászatának, ötös és hetes fogatoknak, mező­
gazdasági állapotának kiállítására vonatkozó 
javaslatot pedig már most elfogadta, s ebben 
az irányban fog tovább működni

* Augusztus. Olyan a természet, mint 
egy hm menyecske. Vénül már, hanem azért 
nem akar lemondani a/ ifjúság bajairól Iu- 
ott ősz hajszalak vegyül .ek a sötét fürtök 
köze, de azt a dús haj még kellően eltakarítja, 
szeme körül a bőr ráuezot vet, de egy kis he­
lyesen alkalmazott festék kiigazítja. Szemeiből 
hal e régi tűz, arczairól hervadnak a rózsák, 
de mesterségesen lehet meg egyidejeg fenntar­
tani a látszatot. A lábakon is van már egy 
kis köszvény, a termet sem oly kicsattanó 
gömbölyű, hanem mindezen fogyatékosságot 
szépen el lehet takargatni.

Bizony már ilyen lett a természet is. Vé­
nül. Maholnap sárgásba játszik a lomb, a me­
lyik haragos zöld színét imitt-amott veszíti. 
Vén a virág, vén a fü, vén a lomb. Nem rit­
kaság a hulló levél, vén fü alatt a száradt 
avar. Vaiamia bus melanctn lia van ebben a 
megért tenyészetben. Lassan veszni kezd az 
élet színe s egyszerre azon vesszük eszre. hogy 
becseppenünk az őszbe.

Hanem azért a vén természet is ért a 
kaczérsaghoz. A megvénült gyep alján friss 
sarját hajt. Az akáez, az alma. a köríve má- 
sodviragzását látjuk, egy-egy fa uj hatást in­
dít s ez a ven kaczév asszony az ifjúság me­
zébe öltözik, mintha ismét visszaakarna szállni 
a múlt idők szivárványos ifjúságához: az üde 
virágfakasztó, nyájas tavaszhoz. Késő. Augusz­
tus mosolygó heve nem tudja többé visszaadni 
azt a kellemes bájt, melyet az ifjúság kölcsö­
nöz minden eziezoma nélkül.

* Zárt kert ajtók. Azon városi sza­
bályrendelet,melyet a miniszter is megerősített, 
nyíltan megprancsolia, hogy egyes kertek fő­
kapui reggel öl estig nyitva legyenek, hogy 
akar a künn lakóknak orvosra van szüksé­
gük, az orvos bátran járhasson, akár valami 
törvényes dologról kézbesítést nyerhessenek 
stb. F szabálynak egyes kertek eleget is tesz­
nek. Annál inkább csodálkoznunk kell az uj- 
kertben hol a II-dik járás kapuja mely a kél t­
ség főkaduja nappal is m ndig zárva van — 
Vájjon kinr-k a rendeletére történik ez ? Van 
e joga a nyílt parane nak »-llen-zegülni akar 
a kert közgyűlésének is ? Felhívjuk a 
rendőrség figyelmét e szabályelle­
nes állapot megszüntetésére.

* Halálozás. Széles körben ismert és 
általos köztiszteletnek örvendő özv. F e r e u- 
c z y Alajosné haláláról értesítenek bennün­
ket. Az elhunyt rokonai a halálozásról a kö­
vetkező gyászjelentest adták ki : F e r e n c zy 
Bertalan, Etnánuel, Lajos és Elek. —- maguk 
és nagyszámú rokonaik nevében, mélyen meg­
szomorodott szívvel jelentik, felejthetlen édes 
anyjuk : özv. Ferenczy Alajosné szül. 
Dessewffy Gizellának élete 75-ik évébe, 
a haldoklók szentségeinek fölvétele után, 1895 
évi julius hó 30 ik napján, Nagy-Kalioban, vé­
gelgyengülésben történt gyászos elhunytál. — 
Drága hallottunk eltemettetése, a helybeli 
róm. kath. temetőbe, folyó év julius 31-én, 
délután 4 órakor leend. Lelki Udveert, az en 
gesztelő szent Mise-áldozat, má-nap délelőtt 9 
órakor fog, a helybeli anyaegyhaz templomá­
ban, a Mindenhatónak bemutatni. Örök vi- 
lágosság féuyeskedjék néki!

* Tyuk tolvajok. Három czigányasz- 
szonyt vittek ma d. e. a kapitány e é. Érdekes 
alak volt mindahárom. Az egyik öreg volt már 
nagyon s a kepin annyi ránezot hordott, mint 
az a mesebeli boszorkánying. a másik kettő 
fiatalnak látszott, elénk tüzes szemeik csak úgy 
ragyoktak sürü fekdte szemöldökeik alól.

Mikor beléptek a kapitányi szobába, a 
világért sem vették ki a szájukból a kurta 
szárú pipá*, melyből hatalmas és bűzös füstöt 
eregettek, ügy kellett rájuk kiáltani. Nagyon 
könnyedén éreztek magukat odaben, tálán még 
le is telepedtek volna a földre úgy czigányo- 
san, ha Pávay minden hivatali tekintélyét fel

í !

nem használja az illemtani megjegyzések szipor­
káiban es rendre nem utasítja őket.

— Hogy hívnak benneteket ?
— Én Balog Teréz vagyok, ez meg Ros­

tás Juli, ama másik meg a Rostás Sára.
— Hová valók vagytok V
—- Azt nem tudjuk, insíálom, hol itt, 

hol ott . . .
— Most Debreczenben ütötték fel a ta­

nyájukat a pétei fia-utezán, deltájban betekin­
tettek eg\-egy házhoz, a hol tyuk s az udva­
ron »bab nagyökeret* szórtak el, melynek az 
a tulajdonsága, hogy elszédü’ tőle a tyuk. Ké­
sőbb visszatérték s az elszedült tyúkokat fel­
szedtek, még a nyakát is kitekerték roindenik- 
nek biztonság kedvéért aztán el akarlak vele 
illani. De a g.izdasszony a ki megsejtette a tol­
vajokat utánuk futott. Megragadta őket, egyik­
ről lehúzta a keszkenőt és addig lármázott, 
mig egy rendőr segítségére nem jött. — A ezi- 
gányasszonyok dulakodás közben a tyúkokat 
elhajigáltak.

Pávay rendűrbiztos hivatalos komolyság­
gal kiáltott reájok :

Börtönbe kerüliök érte, hé !
A czigányok összenéztek — baj is az ! 

Aztán az öreg alázatosan odaszólt Pávay ren- 
dőrbiztoHioz :

— Csú kólóm a kezsét, ázst a 
kis bagót instáln am az úrtól,

* Furcsa mulatság Éretlen gyer- 
kőezök abban találják mulatságukat, hogy az 
emlekkert előtt a j irdára köveket lesznek és 
jót kaczagnak rajta, ha a közönség közül 
valaki elesik vagy megbotlik a kőbe. — A 
rendőrség most kutatja a gyerkőezöket, hogy 
megbüntesse őket.

* A legújabb lopásmód.Egy pár hét
óta furcsa tolvajok űzik lurfangos módon a 
lopást a külvárosokban. Többen lehetnek, mert 
egy és ugyanazon időben a varos különböző 
részéin hajtják vegre eredeti lopás-módjukat. 
A rendőrok »horgászokénak nevezték élőkét, 
mivel horog segítségével lopnak. Éjjel benyom­
ják az ab akokat, behajitják hosszú spárgára 
kötött hörögjukat. A horog beleakad a kisze­
melt tárgyba s aztan azt szép-n kihúzzák az 
utczára. Tegnap egy közkedveltségü jámbor 
csizmadiát viuzczeltek meg, a horgot ugyanis 
beleakaszto tak a pumájába s kihúzták a feje 
alól a nélkül, hogy a házban, hu1 négyén is 
aludtak, észrevette volna valaki. A jámbor 
csizmadia — hiszen kivel is eshetett volna 
meg ilyen dolog mással — reggel csak nagyot 
nézett, a mikor nem találta a párnát a feje 
alatt. Azonban egy elveszelt horog megma­
gyarázott mindent. Feljelentést tett a rendőr­
ségnek s ez mar nyomában is van a fő­
kolomposoknak.

* Orvos Gyurka kaszinója. Ott
díszeleg a Mendelovics boltja mellett, a hires 
pro:etár, a maga szurtus kötényével, óriási 
alakjával ott trónol bumuloi közt kiknek a 
fe éré néha-néha egy baraczkot rögtönöz:

A suszter inasok nagyon félnek tőle, mert 
ha .1 egcsiphet keitőt-bármat közülük: olyan 
akrobata mutatványokot produkál Gyurka, hogy 
olyat meg a komédiában sem láthat az ember.

Gvurkanak »udvara« van, egy pár öreg 
munkás, meg fiatalabb csivargó, köziük Sándor 
a mexikánus, ki csodadolgonat tud beszélni 
Amerikáról.

Elmés megjegyzésekben sincs hiány s ta­
lán azért nem szereinek a hölgyek arra sétál­
ni. Mer’ bizony Gyurka nem válogit a kifeje­
zésekben. E miatt pedig kar volna bántani a 
rendőrségnek, hiszen olyan jó fiú, mint a ke­
zes bárány. S azt, n a rendőrség egyfelől nem 
vállalkozható illemtan-órák adásara, másfelől 
respektálja az Orvos Gyurka kaszinójának házi 
szokásait.

* Nem kap visum repertumot. A
kapitányi hivatalban erő-eu p maszkodik 
Faggyú György egy napszámosra, hogy az őt 
egy palinka-merés előtt földre gyűrte és fej­
be rúgta. — Nagyobb bizonyság okáért meg is 
mutatja a tarkóján a kék foltot.

— Hozzon visum repertumot, — mond­
ja a kapitány, emez pedig várakozz k addig a 
folyó ón.

Kis idő múlva lihegve tér vissza a pa­
naszos.

— Nem kapok kérem sehol. — Nem 
áruló a k.

— Hát hol járt maga ?
A panaszos a homlokát törüigetve feleli :
— A trafikban könyörgöm.
* Jönnek »komédiások. Közéig Lő- 

rincz vásár, jönnek is ez alkalomra Debre- 
czenbe a komédiások. Kiss Adolfné már lé- 
gedelyt is kapott, hogy felállíthassa a vasárué 
ren mechanikai színházát. — Tegnap pedig 
Koczka Antal. (Henry czirkusz igazgató só­
gora) nyert engedélyt nagyszabású állat­
seregletének felállítására. E nagy állatseregle­
ten kívül Koczkan ;k még boneztani múzeuma 
is van berendezve, melyet csak felnőttek néz­
hetnek meg.

* Lopás a börtönben. Lopás miatt 
zártak ei Tóth Julianna debreezeni 21 éves 
helynélküli cselédet. Tegnap szabadult volna ki 
de éppen nem fogott rajta a büntetés, mert 
egyik kollegájának a nagy kendőjét a börtönben 
ellopta, de észrevették a lopást és Tóth Juli 
ismét beimrekrdett a hűvösön.

* Erkölcstelen helyek. A rendőr­
ség nemregiben rájön, hogy a pétei fia-utezán 
egy házban bűnös üzelmek folynak. A helyi 
lopó ; is rélyecen ostorozták ezt az aljas bűnt, 
a rendőrség is a legnagyobb szigorral bánt el

velük. Ez a körülmény arra indított néhány 
embert, kik Debreczen erkölcsi életére sokat 
adnak, hogy ily helyeket, a melyekről tud­
nak, a rendőrségnek juttassák tudomására Ma 
is több ily levél jutott el a r. kapitánysago-hoz, 
s ezek bizonynyal hisszük, hogy nem fognak 
késni és rajtuk ülnek azokon a némbereken, 
kik Debreczen erkölcsi életét megmételyezik. 
De kötelessége volna ez nemcsak egyeseknek, 
de az összes polgárságnak, hogy a bűn fész­
keit a rendőrséguek megnevezzék, mert szé • 
gyenlendő dolog volna ha Debreczen, melynek 
erkölcsi élete oly féltett kincs mindenikünk 
előtt az ország szemében erkölcsi tekintetben 
lesülyedne.

* Verseny kuglizás. A debreezeni
kereskedő ifjak ön képző egyesületében vasár­
nap, e hó 4-én, versenytekezés lesz, melyen 
vendégek szívesen láttatnak s abban részt 
yehetnek. Díjul igen értékes tárgyak lesznek 
kitűzve, köztük egy 20 és 10 koronás arany.

* A Reicheinhall fürdő fürdőven­
dégek nagyszama következtében —■ daczára az 
állandó szépidőnek, — mely a körülfekvő szép 
vidék megtekintésére szólít s a naponkint tarta­
ni szokott művész-hangversenyek igen látoga­
tottak. Az utolsók közül Mikolasek hangverse­
nyéi kell megemlítem, — a mely a cs. és kir. 
kalona zenekar közreműködésével az egész 
nagy hangverseny termet válogatott közönség­
gel töltötte meg, —• melyen a fiatal piarista 
elragadó művészetével szintén igen nagy ha­
tást ért el. —- Aug. 3 az itteni gyermekkö­
zönség szamára lesz hangverseny a melyen 
Wecker lin asszony — München — szintén 
szerepelni fo6. A fényes hangversenyre az elő­
készületek nagyban folynak.

Időjárás. Az alacsony nyomás mindin­
kább keletre húzódott és a magas nyomás 
Anglia felett van. Közép-Lurópában a légnyo­
más eloszlása meglehetősen egyöntetű. Az idő 
Közép-Eurúpaban változóan felhős és mérsé­
kelten meleg. A csapadék mennyiségek általá­
ban kicsinyek. Hazánkban az idő tegnap kissé 
hűvösebb lett és sok helyű*t volt eső többnyi­
re zivatarok kíséretében. — Esőzés kis mérvű 
volt, csakis Vajda-Hunyad jelent 16 maiéiért 
és Herény 10 mméternyi esőt, mig a többi ál­
lomáson 1—5 milliméter között változik az 
esőzés. Zivatar volt Zom borban, Aradon, Nagy­
lakon, Ké/smarkon (jéggel), Ungváron, Akna- 
Szlatinán és Vajda Hunvadon (jéggel.) Ma reg­
gel azonban , z idő többnyire derült és hő­
mérséklet is emelkedőben van.

Prognózis: Változóan felhős és 
többnyire száraz idő várható helyeukint zi­
vatarral.

KARCZOLATOK.
— Inrun-onnan. —

Keletnek mostanában nagy k e 1 e t e 
van. Hiszszük, hogy nem sokára le fog szál- 
lam az ágiója, s keletből nyugodt lesz !

Az angol parlamentbe egy indust is be­
választottak.

Na mi elébb állunk az angoloknál, mert 
a mi képviselőházunkban régóta sok i n-d u s 
képviselő van. Bizonyság ra a sok párbaj !

A szerbek már is agyarkodnak az oláhok­
ra, pedig a kongreszszus még nem nyílt meg.

Ha így folytatják, szép eredményuyel fog 
lezáródni a kongreszszus, mert a kórházak 
lakói megszaporodnak !

*

A górok keleti egyház nem fog ellenál­
lást kifejteni az uj törvények — t. i. a pol­
gári hazassag stb. — életbeléptetésével szem­
ben.

íme a roman papság sokkal hazafiasabb 
szellemű, mint a romai klérus, melynek legna­
gyobb részé — Szvatopiuk ivadéka !

*

A néppárt annyira bízik a kath. papok­
ban, hogy egyet sem fog felléptetni képviselő­
jelöltnek. íme a hosszú reverenda alól is ki­
látszik a lóláb.

Bánffy mind gazdag embereket neveztet 
ki a főrendül íz tagjaivá, a kik pedig a vi­
lágosságot terjesztenék — Írja a M—g —azo­
kat mellőzi.

Igv is sok baj van a főrendekkel, gon­
dolja Banffy, hát még ha sok okos ember len- 
i e köztük !

*
Azt kérdem egy kirándulótól :
»Micsoda emléket hoztál Erdélyből ?« 

Egy elrontott gyomrot, — volt rá a
felelet.

Ultimo.

Különfélék.
Sztambnlov a kalottas ágyon.

Sziambuluvot a halottas ágyon lefényképezték. 
A kép borzalmas, — de eppen annyira fontos 
történelmi adat, mint azok a kepek, emeljek a 
hatalmas Sztambuiovot ábrázoljak, akiért a 
nép rajong, mert királyt adott neki. A fotog­
ráfián a hatalmas, megmerevedett halott mel­
lett, akinek fájdalmas arczvonásai amúgy is 
vádolnak, ott van két remes tanujel : a két 
levágott kéz. A holttest vaságyon nyugszik, — 
amelyből a virágokkal és egyébb czifraságok- 
kal befest- tt fejré-z látható. A felső balsarok­
ra egy függönynek a redője borul, amely a

hátteret alkotja. A kép alsó bal sarkát jórészt 
a vánkosok foglalják el. A fejtől jobbra a ván­
kos tetején egy Madonna-kép fekszik. A ha­
lottnak jobb arcza látható. A magas homlok­
tól a nyakig fehér kötés húzódik, amely a ku­
száit szakáiban tűnik el. A behunyt szemhé­
jak alig mutatnak valami domborodást, — a 
szem beesett. S a szem fölött a halántéktól 
kezdve az orrcsontig egy hosszú, széles forra- 
dasos iv vonul el, egy bevarrt nagy seb. Az 
öltéseket csaknem meg lehet számlálni, mert a 
szemöldök itt el van távolitva ; a másik szem 
fölé sürü hajfürt borul. Az ajkak, amelyeket 
jórészt a sürü bajusz föd el, erősen egvmásra 
tapadnak, oly erősen, hogy szinte látni véljük 
mögöttük az erőszakosan összeszoritott foga­
kat. Fekete szalonkabátban fekszik a halott s 
látni a k.ibát redőin, milyen izmos volt Sztam- 
bulov. Első pilanatra szembe tűnik, hogy a 
halott helyzete egy kissé mesterkélt. Velellen- 
ségből-e vagy szándékosan, de tény, hogy 
a jobbkar alatolt párnán fekszik mereven ; a 
kabát ujjából széles manchette látszik ki. A 
fal felé eső balkarból csakis a manchette lát­
szik, üres fehér nyílásával. Mindez azonban 
csak részvét t ébresztene, de a kél levágott 
kéz borzalmat gerjeszt. A már említett fehér 
függöny ellentéteképpen az ágy fejének a szé­
lére fektelett fekete posztós deszkácskán egy­
más melleit fekszik két kéz és egy ujj. Nagy, 
erős széles kezek vastag izmos újakkal. És ha 
a csonka végek el is volnának burkolva, ak­
kor is látni lehetne, hogy ezek halott kezek. 
A balkézen hiányzik a kis ujj, amely ott van 
a posztón. Ilyen borzalmas helyzetben a csa­
tatéren és a kórházak boncolóasztalain sem 
látni a halottakat. Az összevagdalt ujjak, mint­
ha mind a halottra mutatnának. — Egy költő 
mond rémes esetet egy gyilkosról, aki áldoza­
tának kezét megőrzi, bár örökös aggodalom­
ban és rémületben él miatta. — Egy reggel a 
gyilkost holtan találják, torkán a halott fojto­
gató kezével. Ez a fantasztikus histórib ele­
venedik fel a félelmetes elrendezett kép láttá­
ra. A fotográfus, aki készítette, vörös betűvel 
jelezte rá a nevét.

Szerkesztői üzenet.
Vidéki munkatársainknak. Tisztelettel kér­

jük vidéki munkatársainkat, hogy becses küldemé­
nyeik kellő bérmentesítésére gondot for­
dítani méltóztassanak. Mivel 20 grammnál súlyosabb 
levelekre 10 kros bélyeg kell s vidéki munkatársaink 
rendesen csak 5 krost ragasztanak föl : különben is 
nagyon szerény szerkesztőségi budgetünket igen érzé­
kenyen megkárosítja a büntetésképpen fizetendő kettős­
portó.

P. Á. Szeged. Ma czimedre levél ment.

REGÉNY CSARNOK.

Női amamo. 16.
— Irta Zschokke Henrik —

Fordította : Ifjú Móricz Pál.
XI.

Kincsásás.
— De azért a kincset mégis csak kiásta ? 

faggalódzott Biondin tovább.
A Csaldäeus órája után nézett. — Intett 

Blondinnak, hogy hallgasson, aztan egy tolvaj 
lámpát meggyujtván s kilépett az ajtón.

Biondin követte, de olyan álmos volt, 
hogy alig tudta, mit csinál.

Kevés seta után az erdőben megtalálták 
a romokat. Chaldäeus intett, hogy itt a kincs. 
És mig lámpájával betüzgetett, Biondin leült 
egyik falromra.

És a Chaldäeus még mindig olvasott, 
mikor Biondin már rég az igazak álmát 
aludta.

XII.
Az álom.

Természetesen igen alkalmatlan időben 
álmosodon el. De bármint erőlködött is Le 
Blond ur, leragadtak a szemei.

És mikor felébredt, vagy mikor azt hitte, 
hogy felébredt, már világos nappal volt. Jól 
megdörgölte a szemeit.

Pompás ágyban hevert s ágya zöldselyem 
függönyén szelíd fénynyel szűrődött keresztül 
a világosság.

Majd félrehúzván azt, csinos hálószobába 
pillantott ki. Székek és asztalok, mind értékes 
aranyozott fából, a falakon szép festmények, 
melyek mind a szerelem Isten hatalmát, paj- 
kosságát ábrázolták.

Egy asztalkán aranyos tartóban nemes 
rózsavirágok illatoztak.

A jó Biondin csak nehezen tért eszmé­
letre. Mintha igen-igen homályosan látta volna 
az erdei szobácskát, a kandalló tűzzel, majd 
amint mentek a romokhoz, aztán, amint Abu- 
beker a tolvajlámpa világánál könyvét betűz 
gette. Felemelkedett ágyában és a Chaldäeus 
szólította.

Hangjára kinyílt egy mellék ajtó, dus- 
dazdag, aranytól paszomantos ruhába öltözött 
komornyik lépett be, a ki még bátraintett az 
ajtóból.

Éi most még lábujj hegyen más két inas 
is bejött, majd utánok egy időses ur, ki hall­
gatva ragadta meg s vizsgálta az üterét és 
aztan egy ezüst kanálkából orvossággal kí­
nálta meg.

— Nem kell! mondta Le Blond ; kicsit 
ugyan kábult vagyok, de másként jobban ér­
zem magam.



Az orvos csak a fejét rázta :
— Könyörgöm fönség, csak egy pár 

,pet ! Igen jó lesz fönségednek.
Le Blond csak a szemét meresztgetle az 

.rosra, s aztán kérte, hogy kímélje az or­
vosságtól.

Majd Abubeker ur után kérdezősködöti.
A négy ember csak összenézett s látszó t 

az arczukról, hogy őrültnek tartják.
Végre is az orvos megkérdezte :
_ Fönség, kicsoda az az Abubeker ?
— Hát az az ur, akivel tegnap idejöttem, 

az a Chaldäeus.
— Bozsánat fönség, de fönséged már reg 

itt van s a herczegné asszony, kedves felesége 
is elkísérte.

—• Én ? Feleségem ?Herczegné ? Régen ? 
Már kérem ne tréfáljon velem s ne czimez- 
gessen itt. hanem engedjék, hogy feleljek ! — 
Hol a ruhám ?

Az orvos és a szolga, mintegy kinos 
zavarban, megint csak összenéztek.

Aztán hajlongtak, aztán legalazatosabban 
kérték, hogy csak addig nyugodjon, mig a 
herczegnével tudatják akaratát.

Aztán egyik inas, a többi mind idősek 
voltak, el is távozott.

(Folyt, köv.)

Felelősszerkesztő : Dr. Nagy Zsigmondi.
Lapkiadó: Erdélyi István. 

(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.)

Sertéspiaca.
Budapest-Köbanya, 1895. juj. 31.

a) Hízott sertés árak : I. Magyar első reudü- 
Öreg nehéz (páronkint —400 klgron felüli súlyban! 
36—37—krig. 2. Öreg közép (páronként 300 400 klg 
súlyban) 34—37—krig. 3. fiatal nehéz (páronkiut 32C 
klgron felüli súlyban) 40—50 —krig. 4. Fiatal közép pá- 
roukint 251—320 klgr, súlyban 48—40— krig. 5. tiatal 
könnyű (páronkiut 250 klgtnig terjedő súlyban) 48.— 
49—krig. II. Magyar szedett: Nehéz (páronkiut 280 
kgon felüli súlyban) —.—krig. 7. Közép (páronkint 
220—280 kilgr, súlyban) —'—krig. 8. Könnyű (pá­
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) —.—krig. — III 
Szerbiai: 0. Nehéz (páronkint 200 klgron felüli súlyban 
40—50—krig. 10. Közép (páronkint 220—260 kgr. súly­
ban) 49—50—kri11. Könnyű (páronkint 220 klgig tér 
jedő súlyban) 48—49—krig. Sertés létszám 1895. évi 
július hó 29. napján volt készletben 31450 db. 1895 
évi julius hó 30. napján felhajtatott —87 darab. 1895. 
évi julius hó 30. napján elszál littatott 85 db. 1895 
évi julius hó 31. napjára maradt készletbe 31.452 db. 
A bízott sertés üzletirányzata : változatlan.
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I Tóth Béla gyógyszertára Debreczenben. I
Van szerencsém értesíteni a t. közönséget, hogy

készítményemet, mely saját felügyeletem alatt készül, a forgalomnak átadtam.
Sósborszeszemnek vegytisztasaga és g\óg\hatása felől teljes biztosítékot nyúj­

tok és mindazon betegségeknél, a hol a sósborszesz szükséges, a saját készítményemet 
ajánlom.

tisztelettel

A tavaszi és nyári idényre
a legmegbízhatóbb elsőrendű 

gyárakból:

«szabadalmazott jégszekrények
önműködő fagylaltgépeket,

legjobb minőségű szódavíz készülékeket,
tükrözött kerti golyókat, sodrony borítókat

és szabadalmazott

legújabb befőző üvegeket
ti legnagyobb választékban és legjutányosabb árak

mellett ajánl

mmm eh
üveg. porczellán. lámpa, ház­

tartási konyhaeszközök és disz- 
áruk nagykereskedése.

DEBRECZEN.
Főpiacz 1900. sz.

283.
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EÚte:

TÓTH BÉLA
gyógyszerész.

Deloieczenloeii:
Csanak József, 
Ganovszky Lajos, 
Gerébi Fülöp, 
Király János. 
Kovács Mihály. 
Kun József, 
Leidenfrost Ármin,

Lusztig Károly, 
Parti Ferencz, 
Baics Gyula, 
Rickl J. Zelmos, 
Szabó Zsigmond, 
Tóth Sándor, 
Varga Lajos

uraknál, valamint gyógyszertáramban.

Eg}' nagy üveg 90 kr, kis üveg 45 kr.

MARSIT"
GYÓGYFORRÁS,

MAGYAR SELTERSti
»

Vegyelemezve a budapesti m. kir. egyetemen. Szerencsés vegyi összetétele, kevés szabad, de gazdag, 
félig kötött szénsavtartalma kiváló hatásúnak bizonyult, különösen tüdöbántalmáknál, a hol a szabad 
szénsav csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszedelmes izgatástól, ellenben a félig kötött 
szénsav gazdagsága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való gyors és biztos felvételét eszközli. 
Ezen tulajdonságának köszönheti a Margit-forrás azon kiváló előnyét is, hogy a hol szabad szénsavtartalom­
ban erősebb ásványvizek, mint a seltersi, gleicherbergi, tüdöbajokban, különösen tttdövérzé- 
seknél már nem alkalmazhatók, a Margit-forrás itt is a legjobb hatás mellett folyton basználtatik.

A tüdőbetegek klimatikus gyógyintézeteiben, különösen a leglátogatottabb Görbersdorfban 
a Margit-viz otthonossá vált. — Orvosi tekintélyeink Budapesten : dr. Korányi, dr. Gebhardt, dr. Navratil, 
dr. Poór, dr. Kétly, dr. Barbás; Becsben: dr. Bamberger, dr. Duschek, stb. a legjobb eredménynyel 
alkalmazzák a légző-, emésztő- és hugyszervek általános hurutos bántalmainál.

Mint ivóvíz ^
pr&servativ gyógyszernek bizonyult a llOlOFtlrmegbetegedés ellen,

borral használva a legegészségesebb ital!

Édesknty Zs.
Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, ínszerkereskedásben vendéglőkben.

Kizárólagos
főraktár

ea. ée k. és szerb 
k. udv. AsvAnyvis- 

•sállitónAl, 
Budapest.
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..DEBRECZEN NYOMDÁJA
(FÓTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAN. (A m. kir, főpostával szemben)

teljesen njonnan "berendezett könyvnyomda.

Elvállal mindenféle nyomtatványokat:

takarékpénztári, kereskedelmi
ügyvédi és községi nyomtatványokat.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

-®
KÉSZÍT:

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT, 
TANCMÉKET és ÉTLAPOKAT.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek./

Vidéki megrendelések
0

ERDÉLYI ISTVÁN nyomdai művezető nevére

ízléses kiállítás!
Jutányos árak

I

czimzendök.
---- ------------- ©

Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

„DEBRECZE N“,
és a szintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ“ is nyomatik,

közönség szives pártfogásába.
ajánljuk a helybeli és vidéki

ízléses kiállítás!
Jutányos árak!

0-

Hirdetések a »DEBRECZEN« czimü lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek.

SZÁMLÁKAT, R0VAT0Z0TT IVEKET, NÉVJEGYEKET,

bor- es riim-vignetlekel, falragaszokat,
MINDENNÉ M Ű KÖBLE VELEKET és ÁB JÉG YZÉKEKET.

©-

Vidék megrendelések gyorsan ée pontosan eszközöltetnek.1

©-

FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat ízléses beosztással

jutányos árakon.
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljeelttetnek.^^^fl

-0

0

gggggiB

mit. évfolj
Elöfiisteii arak |

helyben, vagy poétán kőié 

ágész évre . 10 fr|
Félévre . . . 5
Negyedévre. . . 2
ágy bóra 1

Egy ee nam 4 k ^

A lap Btellemi részét illető mii 
eroeny a exerkeeztóeegbe i>öt.

bérmentve kUlden.i

Elófiaethetni hely b
felegdi K La;cs k’oyváere» 

éi a kiadóhivatalban >■ u r p 
Síelt )

A kiilüg
Goluchovszky 

ügyminiszlerrői, kit! 
Két hónappal e/.előj 
galomba.

Úgy szólván 
len úri emberrel 
nek múltja becsuk! 
s a kit a legnagyoj 
gadolt a magyar 

Azt azonban I 
mindenki, hogy U 
csöppent a külügyi 
Pilátus a krédói.! 
azonban nem lett! 
hovszky ur érteim! 
államférfiunak bizq 

Goluchovszky 
értelmes és tehtj 

Ha jól emlék^ 
szer nyilatkozott 
az is nagy megerj 
azonban határozol! 
hogy Európ a cseii 
megnyugtatók s lid 
túl körülbelül bizlj 

Goluchovszky 
vonatkozó kijeiénI 
sál fogadták a ha 

ő maga is na 
gadta a sajat kijéig 
alaposságát még 
hagyta u hivatalát I 
szórakozni.

Ideérkezett a) 
hogy Bulgáriában 
lék, az o s z t r áj 
z u I o k a t i n z 
az élete lépten-n j 
van.

Ugy-e, Goluc 
háborodott, hazasí 
és a bolgárkorma:J 
telt ? . . .

De hogy !
A külügymini| 

hogy meghosszabl 
nem avatkozik bel

a „m;iíui;vzi

A honve
Irta :

Isten hozott ! Isten h 
T- őseidre buszke ne 
Ünnepre gyűltél ujr .*- 
Imádva, kérve neped 
Úgy, úgy, hév ülj !.. . i| 
L ibbanjun fel, lobog a 
A lelkesedés tiszta szí 
Uj eltet ád : szabadsa

Hallgasd, hallgasd búj 
Hallgasd meg itt e né 
Dicső ősöknek lelke 
Nem is földi : szent < 
... És hogyha itt - 
Nemes szived büszu. 
Bízzál ! remélj ! lesz ni 
Higyj a jövőben rendi

. . Oly hosszú volt 
Háromszáz éve : pihen 
Lekötve,* fűzve ocsmai' 
Teheietlenül lenn féki 
Ármány, erőszak ússz. 
Tépték, gúnyoltak arv 
gyalázatunkra olykor 
Tűrtük tovább Sajgó

De jött a nagy, kinek 
A szabadság reudité 
Zengett, dörgölt és m 
A rab hazának nagyj 
Eszmeit a nép : jogát

*) Szavalta Baja:. 
2-iki emlékünnepélyeid.

Nyomatott a »DEBRECZEN« nyomdájában (Főtér, Csanak-házl828)


